
AR-15 HBAR FRONT SIGHT HOUSING - DOUBLE STAR AR-15 HBAR
FRONT SIGHT HOUSING BLACK

Forged Steel Replacement With Integral Bayonet Lug

High-quality replacement for factory front sight housing includes bayonet lug, so
you can upgrade a rifle manufactured during the now-expired Assault Weapons
Ban to authentic military appearance. Forged from C1137 steel, then heat-treated
for superior strength before final machining to military specifications. Ready to
accept an A1- or A2-type front sight post, spring, and detent of your choice. Hole
for sling swivel rivet is predrilled. Holes must be drilled for sets crews or taper
pins for precise fit to your gun. Matte black Parkerized finish matches standard
mil-spec finish. HBAR fits both M16A2 and M4 contour heavy barrels currently
used by the U.S. Military.

Attributes

Name: DOUBLE STAR AR-15 HBAR FRONT SIGHT HOUSING BLACK
Manufacturer: DOUBLE STAR
Product no.: 100002413
Mfr. No.: AR448
Color: Black
Make: AR-15
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 841348103783

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das AR15 HBAR
Visiergehäuse

Einleitung
Danke, dass du dich für das AR15 HBAR Visiergehäuse von Double Star entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanweisungen und Nutzungshinweise, um eine sichere und effektive
Verwendung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Komponenten mit deinem Gewehr kompatibel sind, bevor du mit der Installation
beginnst.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für Montage und Nutzung.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig das Visiergehäuse auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Modifiziere das Visiergehäuse nicht in einer Weise, die seine Integrität gefährden könnte.
Lagere das Produkt an einem sicheren und trockenen Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Behandle dein Gewehr immer so, als wäre es geladen, auch wenn es das nicht ist.
Verwende geeigneten Augen und Gehörschutz beim Umgang mit Feuerwaffen.
Achte darauf, dass das Gewehr während der Installation und Nutzung immer in eine sichere Richtung zeigt.
Vermeide die Verwendung des Visiergehäuses bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Korrosion zu
verhindern.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten während der Installation und Handhabung.
Wenn du auf Störungen stößt, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich einer Bohrmaschine, geeigneter Bohrer und eines
Drehmomentschlüssels.

Installation:

Entferne das vorhandene Visiergehäuse, falls vorhanden.
Richte das neue AR15 HBAR Visiergehäuse mit dem Lauf aus.
Bohre das Loch für den Riemenwirbel, falls erforderlich, vor.
Bohre Löcher für Setschrauben oder TaperPins, um eine präzise Passform für dein Gewehr zu
gewährleisten.
Installiere das Gehäuse sicher mit den entsprechenden Befestigungselementen.

Installation des Visiersockels:

Wähle einen A1 oder A2Typ Visiersockel, Feder und Detent.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Installation des Visiersockels.

Abschlussinspektion:

Überprüfe, ob alle Komponenten sicher befestigt sind.
Stelle sicher, dass das Visiergehäuse korrekt ausgerichtet ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und befolge die örtlichen Recyclingrichtlinien.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, entsorge es gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere
deine örtliche Regulierungsbehörde.

Durch die Beachtung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Nutzung des AR15 HBAR
Visiergehäuses gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) priorisierst.
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Safety Instruction Guide for AR15 HBAR Front Sight
Housing

Introduction
Thank you for choosing the AR15 HBAR Front Sight Housing by Double Star. This guide provides essential safety
information, installation instructions, and usage guidelines to ensure a safe and effective experience with your
product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are compatible with your firearm before installation.
Always follow the manufacturer's instructions for assembly and use.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight housing for any signs of wear or damage.
Do not modify the sight housing in any way that could compromise its integrity.
Store the product in a safe and dry location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat your firearm as if it is loaded, even when it is not.
Use appropriate eye and ear protection when handling firearms.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times during installation and use.
Avoid using the sight housing in wet or humid conditions to prevent corrosion.
Be cautious of sharp edges during installation and handling.
If you experience any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a drill, appropriate bits, and a torque wrench.

Installation:

Remove the existing front sight housing, if applicable.
Align the new AR15 HBAR Front Sight Housing with the barrel.
Predrill the hole for the sling swivel rivet, if required.
Drill holes for set screws or taper pins for a precise fit to your gun.
Install the housing securely using the appropriate fasteners.

Front Sight Post Installation:

Choose an A1 or A2type front sight post, spring, and detent.
Follow the manufacturer’s instructions for installing the front sight post.

Final Inspection:

Check that all components are securely fastened.
Ensure that the sight housing is aligned correctly.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the product is damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local regulations for hazardous
materials.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's website or contact your local regulatory
authority.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the AR15 HBAR Front Sight Housing. Thank
you for prioritizing safety and compliance with EU General Product Safety Regulations (GPSR).
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Carcasa
de la Mira Delantera AR15 HBAR

Introducción
Gracias por elegir la Carcasa de la Mira Delantera AR15 HBAR de Double Star. Esta guía proporciona información
esencial sobre seguridad, instrucciones de instalación y pautas de uso para garantizar una experiencia segura y
efectiva con tu producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los componentes sean compatibles con tu arma de fuego antes de la instalación.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el ensamblaje y uso.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la carcasa de la mira en busca de signos de desgaste o daño.
No modifiques la carcasa de la mira de ninguna manera que pueda comprometer su integridad.
Almacena el producto en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada, incluso cuando no lo esté.
Usa protección adecuada para los ojos y los oídos al manipular armas de fuego.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento durante la instalación y
el uso.
Evita usar la carcasa de la mira en condiciones húmedas o mojadas para prevenir la corrosión.
Ten cuidado con los bordes afilados durante la instalación y el manejo.
Si experimentas alguna falla, cesa el uso inmediatamente y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un taladro, brocas apropiadas y una llave de torque.

Instalación:

Retira la carcasa de la mira delantera existente, si corresponde.
Alinea la nueva Carcasa de la Mira Delantera AR15 HBAR con el cañón.
Perfora el agujero para el remache del gancho de la correa, si es necesario.
Perfora agujeros para los tornillos de fijación o pasadores cónicos para un ajuste preciso a tu arma.
Instala la carcasa de forma segura utilizando los sujetadores apropiados.

Instalación del Poste de la Mira Delantera:

Elige un poste de mira delantera tipo A1 o A2, resorte y detente.
Sigue las instrucciones del fabricante para instalar el poste de la mira delantera.

Inspección Final:

Verifica que todos los componentes estén firmemente sujetos.
Asegúrate de que la carcasa de la mira esté alineada correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable, siguiendo las pautas de reciclaje locales.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales para
materiales peligrosos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o soporte adicional, por favor consulta el sitio web del fabricante o contacta a la
autoridad reguladora local.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de la Carcasa de la Mira Delantera AR15
HBAR. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento de las Regulaciones Generales de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).
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Guide de sécurité pour le logement de visée avant
AR15 HBAR

Introduction
Merci d'avoir choisi le logement de visée avant AR15 HBAR de Double Star. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité, des instructions d'installation et des recommandations d'utilisation pour garantir une
expérience sûre et efficace avec votre produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que tous les composants sont compatibles avec votre arme à feu avant l'installation.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'assemblage et l'utilisation.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le logement de visée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le logement de visée de manière à compromettre son intégrité.
Rangez le produit dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée, même lorsqu'elle ne l'est pas.
Utilisez une protection oculaire et auriculaire appropriée lors de la manipulation des armes à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre à tout moment pendant l'installation et
l'utilisation.
Évitez d'utiliser le logement de visée dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir la corrosion.
Faites attention aux bords tranchants lors de l'installation et de la manipulation.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un armurier
qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris une perceuse, des mèches appropriées et une clé
dynamométrique.

Installation :

Retirez le logement de visée avant existant, si applicable.
Alignez le nouveau logement de visée avant AR15 HBAR avec le canon.
Prépercez le trou pour le rivet de l'anneau de sangle, si nécessaire.
Percez des trous pour les vis de fixation ou les goupilles coniques pour un ajustement précis à votre
arme.
Installez le logement de manière sécurisée en utilisant les fixations appropriées.

Installation du poste de visée avant :

Choisissez un poste de visée de type A1 ou A2, un ressort et un détendeur.
Suivez les instructions du fabricant pour installer le poste de visée avant.

Inspection finale :

Vérifiez que tous les composants sont solidement fixés.
Assurezvous que le logement de visée est correctement aligné.

Instructions d'élimination



Éliminez tous les matériaux d'emballage de manière responsable, en suivant les directives de recyclage
locales.
Si le produit est endommagé audelà de la réparation, éliminezle conformément aux réglementations locales
sur les matériaux dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou un soutien supplémentaire, veuillez consulter le site web du fabricant ou contacter
votre autorité réglementaire locale.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace du logement de visée avant AR15
HBAR. Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité avec les réglementations générales de sécurité des
produits de l'UE (GPSR).
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Alloggiamento
della Mira Anteriore AR15 HBAR

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Alloggiamento della Mira Anteriore AR15 HBAR di Double Star. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e linee guida per l'uso per garantire un'esperienza
sicura ed efficace con il tuo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti i componenti siano compatibili con la tua arma prima dell'installazione.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'assemblaggio e l'uso.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'alloggiamento della mira per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare in alcun modo l'alloggiamento della mira che potrebbe compromettere la sua integrità.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Tratta sempre la tua arma come se fosse carica, anche quando non lo è.
Utilizza protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando maneggi le armi.
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento durante l'installazione e l'uso.
Evita di utilizzare l'alloggiamento della mira in condizioni di umidità o bagnato per prevenire la corrosione.
Fai attenzione agli spigoli taglienti durante l'installazione e il maneggiamento.
Se riscontri malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un trapano, punte appropriate e una chiave dinamometrica.

Installazione:

Rimuovi l'alloggiamento della mira anteriore esistente, se presente.
Allinea il nuovo Alloggiamento della Mira Anteriore AR15 HBAR con la canna.
Predrilla il foro per il rivetto del gancio per slitta, se necessario.
Drilla i fori per le viti di fissaggio o i perni conici per una vestibilità precisa alla tua arma.
Installa l'alloggiamento in modo sicuro utilizzando i dispositivi di fissaggio appropriati.

Installazione del Posto di Mira Anteriore:

Scegli un posto di mira anteriore di tipo A1 o A2, molla e detent.
Segui le istruzioni del produttore per installare il posto di mira anteriore.

Ispezione Finale:

Controlla che tutti i componenti siano fissati saldamente.
Assicurati che l'alloggiamento della mira sia allineato correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile, seguendo le linee guida locali per il
riciclaggio.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui materiali
pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o
contattare l'autorità regolatoria locale.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dell'Alloggiamento della Mira Anteriore AR15
HBAR. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR).
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Obudowy Celownika
Przedniego AR15 HBAR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór obudowy celownika przedniego AR15 HBAR firmy Double Star. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz wytyczne dotyczące użytkowania, które
zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed
użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie komponenty są kompatybilne z Twoją bronią przed instalacją.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu i użytkowania.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj obudowę celownika pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie modyfikuj obudowy celownika w sposób, który może narazić jej integralność.
Przechowuj produkt w bezpiecznym i suchym miejscu, gdy nie jest używany.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze traktuj swoją broń tak, jakby była załadowana, nawet gdy nie jest.
Używaj odpowiednich okularów ochronnych i ochronników słuchu podczas obsługi broni.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku w czasie instalacji i użytkowania.
Unikaj używania obudowy celownika w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec korozji.
Zachowaj ostrożność przy ostrych krawędziach podczas instalacji i obsługi.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek usterki, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym wiertarkę, odpowiednie wiertła i klucz dynamometryczny.

Instalacja:

Usuń istniejącą obudowę celownika przedniego, jeśli dotyczy.
Wyreguluj nową obudowę celownika AR15 HBAR w stosunku do lufy.
Wstępnie nawierć otwór na nit wkrętu do uchwytu na pasek, jeśli to konieczne.
Wywierć otwory na śruby mocujące lub stożkowe piny dla precyzyjnego dopasowania do Twojej broni.
Zainstaluj obudowę mocno, używając odpowiednich elementów mocujących.

Instalacja Słupka Celownika:

Wybierz słupek celownika typu A1 lub A2, sprężynę i detent.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji słupka celownika.

Ostateczna Inspekcja:

Sprawdź, czy wszystkie komponenty są mocno przymocowane.
Upewnij się, że obudowa celownika jest prawidłowo wyregulowana.

Instrukcje Utylizacji



Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich materiałów opakowaniowych, stosując się do lokalnych zasad
recyklingu.
Jeśli produkt jest uszkodzony poza naprawę, pozbądź się go zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
materiałów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, prosimy o zapoznanie się z witryną
producenta lub skontaktowanie się z lokalnym organem regulacyjnym.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z obudowy celownika
przedniego AR15 HBAR. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z Europejskim
Rozporządzeniem w sprawie Bezpieczeństwa Produktów (GPSR).
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Turvaohjeet AR15 HBAR Etusight Housingille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Double Starin AR15 HBAR Etusight Housingin. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa,
asennusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen tuotteesi kanssa. Lue tämä
opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki komponentit ovat yhteensopivia aseesi kanssa ennen asennusta.
Noudata aina valmistajan ohjeita kokoonpanossa ja käytössä.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti sight housingin kunto ja mahdolliset vauriot.
Älä muokkaa sight housingia millään tavalla, joka voisi vaarantaa sen eheyden.
Säilytä tuote turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käsittele asetta aina kuin se olisi ladattu, vaikka se ei olisi.
Käytä asianmukaisia silmä ja korvasuojia käsitellessäsi aseita.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko asennuksen ja käytön ajan.
Vältä sight housingin käyttöä kosteissa tai kosteissa olosuhteissa korroosion estämiseksi.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa asennuksen ja käsittelyn aikana.
Jos kohtaat toimintahäiriöitä, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien pora, sopivat poranterät ja vääntömomenttiavain.

Asennus:

Poista olemassa oleva etusight housing, jos sellainen on.
Kohdista uusi AR15 HBAR Etusight Housing piipun kanssa.
Esiporaa reikä hihnan kääntöruuville, jos tarpeen.
Poraa reiät kiinnityspultteja tai kartiopultteja varten tarkkaa istuvuutta varten aseeseesi.
Asenna housing tukevasti käyttäen sopivia kiinnittimiä.

Etusight Postin Asennus:

Valitse A1 tai A2tyypin etusightposti, jousi ja detent.
Noudata valmistajan ohjeita etusightpostin asentamiseksi.

Lopputarkastus:

Tarkista, että kaikki komponentit ovat tukevasti kiinnitettyjä.
Varmista, että sight housing on kohdistettu oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, hävitä se paikallisten vaarallisten materiaalien hävittämistä
koskevien sääntöjen mukaisesti.

Lisätietojen Saaminen



Turvakysymyksissä tai lisätuen saamiseksi viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen
sääntelyviranomaiseen.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön AR15 HBAR Etusight Housingille. Kiitos,
että priorisoit turvallisuuden ja noudatat EU:n yleisiä tuoteturvallisuusmääräyksiä (GPSR).
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 HBAR Främre
Sikthus

Introduktion
Tack för att du valt AR15 HBAR Främre Sikthus från Double Star. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation,
installationsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din
produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att alla komponenter är kompatibla med ditt vapen innan installation.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för montering och användning.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet sikthuset för tecken på slitage eller skador.
Modifiera inte sikthuset på något sätt som kan äventyra dess integritet.
Förvara produkten på en säker och torr plats när den inte används.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat, även när det inte är det.
Använd lämpligt öga och hörselskydd när du hanterar vapen.
Se till att vapnet är riktat i en säker riktning vid alla tillfällen under installation och användning.
Undvik att använda sikthuset i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra korrosion.
Var försiktig med vassa kanter under installation och hantering.
Om du upplever några funktionsfel, avbryt användningen omedelbart och konsultera en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en borr, lämpliga borrbits och en momentnyckel.

Installation:

Ta bort det befintliga främre sikthuset, om tillämpligt.
Justera det nya AR15 HBAR Främre Sikthuset med pipan.
Förborra hålet för sling swivelniten, om det krävs.
Borra hål för set skruvar eller taper pins för en exakt passform till ditt vapen.
Installera huset säkert med hjälp av lämpliga fästelement.

Installation av Främre Sikthuvud:

Välj en A1 eller A2typ främre sikthuvud, fjäder och detent.
Följ tillverkarens instruktioner för installation av det främre sikthuvudet.

Slutinspektion:

Kontrollera att alla komponenter är ordentligt fästa.
Se till att sikthuset är korrekt justerat.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med lokala återvinningsriktlinjer.
Om produkten är skadad bortom reparation, kassera den enligt lokala regler för farligt avfall.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala
tillsynsmyndighet.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av AR15 HBAR Främre Sikthus.
Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsregler (GPSR).
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 HBAR pouzdro
předního mířidla

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 HBAR pouzdro předního mířidla od společnosti Double Star. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní informace, pokyny pro instalaci a používání, aby zajistil bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny součásti byly kompatibilní s vaší zbraní před instalací.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro montáž a použití.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pouzdro mířidla na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nemodifikujte pouzdro mířidla jakýmkoli způsobem, který by mohl ohrozit jeho integritu.
Ukládejte produkt na bezpečném a suchém místě, když není používán.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá, i když tomu tak není.
Používejte vhodnou ochranu očí a uší při manipulaci se zbraněmi.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem během instalace a používání.
Vyhněte se používání pouzdra mířidla za vlhkých nebo vlhkých podmínek, aby se předešlo korozi.
Buďte opatrní na ostré hrany během instalace a manipulace.
Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Připravte si potřebné nástroje, včetně vrtačky, vhodných vrtáků a momentového klíče.

Instalace:

Odstraňte stávající pouzdro předního mířidla, pokud je to relevantní.
Zarovnejte nové AR15 HBAR pouzdro předního mířidla s hlavní.
Předvrtávejte otvor pro nýt na kloub na popruh, pokud je to nutné.
Vyvrtejte otvory pro šrouby nebo kuželové kolíky pro přesné uchycení k vaší zbrani.
Nainstalujte pouzdro bezpečně pomocí vhodných upevňovacích prvků.

Instalace předního mířidla:

Vyberte si přední mířidlo typu A1 nebo A2, pružinu a detent.
Dodržujte pokyny výrobce pro instalaci předního mířidla.

Konečná kontrola:

Zkontrolujte, že všechny součásti jsou pevně upevněny.
Ujistěte se, že je pouzdro mířidla správně zarovnáno.

Pokyny pro likvidaci
Odpovědně zlikvidujte jakékoli obalové materiály podle místních recyklačních pokynů.
Pokud je produkt poškozený a nelze jej opravit, zlikvidujte jej v souladu s místními předpisy o nebezpečných
materiálech.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte místní
regulační úřad.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání AR15 HBAR pouzdra předního mířidla.
Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).


